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CIOCOBBI IEPEBOJIA UHTEPHET-MEMOB
C AHIDIMUCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUM

Kocauenko A.H., Canyx T.B.

Obocnosanue. Humepnem-memvl npedcmasisiiom coooi gheHomer,
obpemarowuii pacnpocmpanenue @ Ces3uU ¢ pOCom NONYISAPHOCHIU KOM-
MYHUKayuu 6 unmepuem-npocmparcmee. [lockonvxy Inobanvras cems
00veounsiem 6obULIOe KOIULeCH80 npedcmasumenei PasiudHblx K)ib-
mMyp u Hocumeinell pasHuIX A3bIK08, YerecO0OPA3HO PACCMOMPEmsb CNo-
Cco0bl NEPeBOOd UHMEPHEM-MEMO8 ¢ OOHO20 A3bIKA HA OPY2Ol.

ILenv. B cmamve paccmompenvl cnocobvl nepesooa unmepHem-me-
MO8 Ha npuMepe nepesooa Memos ¢ AH2IULICKO20 SI3bIKA HA PYCCKUIL.

Mamepuanvt u memoowl. B kauecmee mamepuana ois cmamvu uc-
NONb3YEMCs PO MeMO8, PACHPOCTNPAHEHHBIX 8 MUPOBOM, AHENOAZLIYHOM
U PYCCKOSI3bIYHOM UHMePHem-npocmpancmee. B pabome ucnonvsyromest
Memoo CPaABHUMENbHO-CONOCTNABUMETbHO20 AHATUZA U MEMOO UCCLE)0-
BaHUS PA3GUMUS NOHSANULL.

Pesynomamot. Ycmanoeneno, umo OONbUUHCINGO NONYIIAPHBIX UH-
mepHem-memo8 UMerom YHUGEPCAbHbIL XapaKkmep, 6cledcmeue 4eeo
OHU J1e2KO NPeo0oIesaiom A3bIKogble bapbepuvl, mem He meHee, 0D0CHO-
6aHA YE1eCO0OPAZHOCTID PACCMOMPEHUST BOZMONCHBIX CNOCODO8 nepe-
600a unmepHem-memos. Memvl mozym Ovimv oxapaxmepusoeamnvl Kax
0co0blll 8u0 napemuonocuyeckux eounuy. CredosamenbHo, cnocoowl ne-
pesoda napemuil — pazeonocudeckull IKGUBALEHM, (PPazeonocuteckull
ananoe, IKCNAUKAYUS, KATbKUPOBAHUe, NCEBOONOCIOBULUHOE) COOMEENI-
cmaue, KOHMeKCMYy anbHas 3aMeHd, OYKEANU3M — NPUMEHUMbL K Nepeso-
0y UHMEPHeM-MeMO08, YUMo NPOOEMOHCIPUPOBAHO HA PAOe NPUMEPOS.

Knrouegvle cnosa: unmepnem-mem, uHmMepHem-npoCmpancmeo;
JIUHEBOKYIbMYPEMA; nepesod; CHOCOO nepesood, NapemuoiocuyecKdsl
eouHuya
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WAYS OF TRANSLATING INTERNET MEMES
FROM ENGLISH INTO RUSSIAN

Kosyachenko A.N., Sapukh T.V.

Background. Internet memes are a phenomenon becoming widespread
due to the growing popularity of communication in the Internet space. Since
the global network unites a large number of different language speakers
and representatives of many cultures, it is advisable to consider ways of
translating Internet memes from one language to another.

Purpose. The article discusses the ways of translating Internet me-
mes on the example of translating memes from English into Russian.

Materials and methods. A number of memes which are common in
the world, English-speaking and Russian-speaking Internet space are
used as the material for the article. The article uses the method of com-
parative analysis and the method of studying the concepts development.

Results. It is established that the majority of popular Internet memes
are universal, resulting in their easy overcoming of language barriers.
Nevertheless, the expediency of considering possible ways of translat-
ing Internet memes is proved. Memes can be characterized as a special
type of paremiological units. As a consequence, the ways of translating
paroemias are applicable to the translation of Internet memes, which is
demonstrated in a number of examples.

Keywords: Internet meme; Internet space, translation, way of trans-
lation; paremiological unit

B coBpeMeHHOM MHpPE BCe OOIBIINYIO MOMYISIPHOCTH 00PETACT KOM-
MYyHHKAIHS B HHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE; HHBIMH CIIOBAMH, OCYIIIECTBIIS-
€TCsl UIHTEHCUBHBIN TIEPEX0]] COOOIICHUS WIX Tepeaayy Py OMOIIN
sI3bIKa HEKOTOPOTO MBICIIEHHOTO CoJiepkanust, oomieHws |8, c. 83] B miio-
0aTbHYIO CETh, O0BETUHSIONLYIO MPESICTABUTENICH PA3THUHBIX KYJIBTYD,
a CJIeI0BaTeIbHO, U HOCUTEIICH pa3HbIX SI3bIKOB. B CBsI3u ¢ 3TUM Oue-
BH/THBIM MPOLIECCOM BCE 0OJIbIlIee 3HAYCHNUE B UHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE
MIPUOOPETACT TAKOE SIBJICHHE, KAK HHTCPHET-MEMBI.
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JlaHHbIl peHOMEH JOCTATOYHO HMIMPOKO PaCCMATPUBAIOTCS B Ha-
y4HOU nureparype. Tak, psija aBTOpOB aHAIU3UPYET WHTEPHET-MEMBbI
C TOYKH 3PEHUS TOJUTUYECKOTO noTeHIuana [4; 12]; oTaenbHblil BU
MEMOB — MEMBI-XDIITETH — MOKET OBIThH H3YUYCH KakK HEOThEMIIEMBIN
ANIEMEHT colanbHbIX cetet [13]. CyliecTBoBaHUE OOBIIOTO KOJIH-
4YecTBa padoT, KacarOMIMXCsl BOIPOCOB O CYTH M HIMPOKOM HCITOJIB30-
BaHWU WHTEPHET-MEMOB B Pa3HBIX O0JIACTSX, CBUIETEIHCTBYET O MHO-
rOacIeKTHOCTH 1 HEIIOJTHOMU HU3YUYCHHOCTHU TaHHOI'O (I)CHOMeHa. Taxum
o0pasom, OoJiblasi pacnpoCTPAaHEHHOCTh MEMOB MIPU OTHOCHTEIILHO
HEJlaBHEM BO3HUKHOBEHUHU B MHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE 000CHOBBIBACT
aKTyaJIbHOCTh M3yUYSHHS HHTEPHET-MEMOB B Pa3HBIX acrekTax. K atum
acreKTaM, B YaCTHOCTH, CJIEyeT OTHECTH CITOCOOBI IEpeBOia MEMOB C
OJIHOTO sI3bIKa Ha JIPYTOM.

CornocCTaBHUTENbHBIN aHAN3 AMHUI] UCXOJHOTO U TIEPEBOISIIETO
SI3BIKOB, OUEBUIHO, MTOJIPa3yMeBaeT MCIIOIb30BAHHE JIMHI'BUCTHUECKO-
r'0 METOJa CPaBHUTEIbHO-COTIOCTABUTEIHHOTO aHamu3a. [lockombKy B
HCCIIEIOBAHNY CIIEAYET MPEXK/E BCETO 0OPATUTHCS K UCTOPUU CaMOTO
TEPMUHA «MEMY, B CTaThe UCIOIb3yETCsS METO]] UCCIICIOBAHUS Pa3BH-
TUSI IOHSITUH.

Brnepseie nanubiii TepmuH BBoAuTCA B 1976 1. P. JlokuH30M: aBTOp
TOBOPHUT O «HOBOM PEITUKATOPE» KaK O «EAMHUIIEC Tepeadu KyabTyp-
HOTO HACJICAMSI WK O SUHHIIC UMHUTAIUNY, TPUMEPAMH KOTOPBIX CITY-
JKaT «MEIIOJIUH, UJIEH, MOJTHBIE CJIOBEYKH M BBIPAKEHHSI, CTIOCOOBI BAPKU
TTOXJICOKHU WIIA COOPYKeHUs apok» [3, c. 109].

CrnemyeT oTMETUTB, uTo P. JIOKMH3 IpeaaraeT KOHIICTIIIUIO MeMa — Pe-
IUTMKATOPa «IPUMEHUTEIHHO K COIIMOKYIILTYPHBIM ITporieccam» [6, c. 5],
OJTHaKO B COBPEMEHHBIX HCCIIEIOBAHUAX U CPEJICTBAX MAaCCOBOW MH(]OP-
Malyu TCpPMUH «MEM)»» AKTUBHO UCIIOJIB3YETCA B OTHOIICHUN I/IHTepHeTa.

He cTaBs cBo€ll 11eNbl0 KOMILIEKCHBIM aHaJW3 POUCXOKIECHUS U
COJIEPKaHUS TIOHATHS «MEM», PACCMOTPUM HEKOTOPBIC OINPEIeIICHUS
JaHHOTO TEPMHHA C OMOPOU Ha TPYABI UCCIEAOBATENEH, B TOU HIIN
WHOW Mepe M3y4aBIIUX OTACIbHBIC acleKThl JaHHOTO (eHoMeHa. Tak,
Been 3a P JlokuH30M 0co00€ BHUMaHHE MPoOiIeMaTuKe MEMOB YIeTsIeT
C. Bikmop. ABTOp, B YaCTHOCTH, YKa3bIBAET HA TO, YTO B CITydae MpaBo-
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TbI P. J/IokrH3a BCs 4ye0BeUeCKast )KU3Hb OKa3bIBAETCS «ITPOHU3AHHOW
MeMaMu. K HUM OTHOCATCS BCe ClIOBa U3 CJIOBAPHOIO 3araca OTACIBHOTO
VHWBH]IA, U3BECTHBIE €My UCTOPHH, TIEPEHSTHIE Y IPYTUX JIONEH MTpH-
BBIUKH, [TPaBHJIa, KOTOPHIM ITOYMHSICTCSA UHAUBUI | T.A. Kaxapiit Mem
pa3BUBaETCs CBOUM YHUKAJIBLHBIM CIIOCOOOM, OTHAKO PacipOCTpaHsAeTCs
IIpU IOMOIIIM YeI0BeYeCKoro noseaeHus [14, p. 6-7].

Bompoc 00 onpeneneHny TepMIUHA «MEM» B KOHTEKCTE KOTHUTUBHON
HayK{ HaXOTUT OTpakeHue B crarse J[. JleHHeTTa: Mo MHEHHIO HCcie-
JI0BaTeNsl, ’TH «HOBOMOAHBIE) PETJIMKATOPHl YCIOBHO MPEICTABISAIOT
co00i1 CIIOKHBIE UaeH, POPMUPYIOIINUECS B BHJIC OTICIbHBIX 3aITOMHU-
Harouxcs enuHull [15, p. 127].

M. Pamkodd, cnenuanuct B 001acTd MaccMe1ua, BBOJUT MOHSATHE
Menua-Bupyca: «Meaua-BUpYyChl pacpoCTpaHsoTcs B HHpocdepe Tou-
HO TaK K¢, KaKk OMOJIOTUYECKUE BUPYCHI PACIIPOCTPAHSIOTCS B OPTaHU3-
Me-X03SIMHE WA B TIEJI0OM COOOIIECTBE OPraHM3MOBY. <...> [Ipukpenus-
[IKCh, MEAMA-BUPYC BBOAMT B MH(OCHEPY CKPBIThIC B HEM KOHIICTIIIUH B
(hopMe UIe0IOrMYeCKOro Kojia — 3TO He TeHbI, HO MX KOHLIENTYalbHBIH
SKBHUBAJICHT, KOTOPbII MBI ceiiuac Ha3biBaeM «memamm» [11, c. 15]. Jan-
HOE OITpe/ielieHIe MeMa ITPHoOpeTaeT 0co0oe 3HaYCHNE B KOHTEKCTE Ha-
el paboThl, TockoNbKy JI. Pamkodd ynenser crienuaibHOe BHUMAHHUE
TAaKOMY CBOMCTBY (peHOMEHa MEMOB, KaK OBICTPOE pacripoCTpaHeHHE B
nH(ocdepe, B TOM YHCIIE B UHTEPHET-TIPOCTpaHCTBE. «THTepHEeT-MeMbI
TTONTYYMIIA CBOE Ha3BaHHUeE Oyraroapsi TOMY, 4YTO OHH SIBJISTIOTCS TIPOIYK-
ToMm cetu HTEpHETY [6, C. 6].

M.HN. I'poMoOBast OUCHIBAET HHTEPHET-MEMBI KAK JINHIBOKYJIBTYPEMBI
WHTEPHET-TIPOCTPAHCTBA, BIUSIONINE HA PA3BUTHE KYIBTYPhI U S3bIKa
COBpEeMEHHOTO obOmiecTBa [2, ¢. 28]. Pa3BuBas KOHIIETITHIO 00 HHTEP-
HeT-MeMaX KaK 0 KOMIUIEKCHBIX MEKYPOBHEBBIX CTUHUIIAX, SIBIISTIOIIHAX-
Csl TUAJIEKTUYECKUM SAUHCTBOM JTUHTBUCTUYCCKOTO U IKCTPATUHTBU-
cTuueckoro coaepxkanus [1, c. 44-45], nenaem BBIBOJ O BOBMOXKHOCTHU
¥ HeOOXOJMMOCTH aHAIHM3a MHTEPHET-MEMOB C TOYKH 3PEHHS JINHTBH-
ctuku. [TockosibKy 001IeM3BECTHO, YTO MIHTEpHET npencTaBiser coooi
[7100aJIbBHYIO CETh, B KOTOPYIO BOBJICUCHO 3HAYMTEIHHOE KOJTUYECTBO
JIFOZIeH, TPOXKUBAIOIINX B Pa3HBIX CTPaHAX U SBJISFOIIUXCS HOCUTEISIMHA
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Pa3HbIX S3bIKOB, MOXKHO KOHCTaTHPOBATh HATMYNE HEOOXOIUMOCTH Tie-
peBoJia UHTEPHET-MEMOB C OJTHOTO sI3bIKa HA JPYTOM.

B 0000mierHOM Brie 3Ta mpobiaemMaTika, o HalmeMy MHEHHIO, CBO-
JUTCS K CIEAYIONIMM BOIIPOCAM: CYIIECTBYET JIM CIeU(pHUKa TIepeBO-
Ja nHTepHeT-MeMoB? KTo sBiIsileTcs MepeBOAYMKOM MHTEPHET-MEMOB?
Cy11ecTBYIOT JIM OIIPEeTICHHBIE CIIOCOObI IEPEeBOAa MHTEPHET-MEMOB?

[lo Hamemy yOexneHuto, cnennpuka HHTEPHET-MEMOB COCTOUT B
YIIOMSIHYTOM BBIIIIE CBOMCTBE OBICTPOTO pacnpocTpaHeHus B cetu MH-
tepHeT. COOCTBEHHBIC HAOJIIOJICHUS B 3TOM ILIaHE TOKA3bIBAIOT, YTO
pacnpocTpaHeHHEe MEMOB SIBJISIETCS CTOXACTUYECKHM: UHTEPHET-MEM,
MOMYJISIPHBIN B ONPEAEICHHBIX I'PYNIax J0AeH, MOXKET Ipruodpectu
OOJBIITYIO PACIIPOCTPAHEHHOCTH, B TOM YHUCIIE, CPEIN HOCHUTENEH Apy-
roro si3pika. Tem He MeHee, He Bcst MHPOpMAIHs Pa3BIeKaTeIbHOTO CO-
JepKaHusl IOABEPraeTcs pacIpOCTPaHEHHIo [6, ¢. 7]; HIOAUYEPKHEM, UTO
3TO MOKET IPOUCXOANTH HEOKHUIAHHO JUI aBTOpa MEMa.

I''K. ITeTpocsiH cunuTaeT, 4YTO MEMBI SIBJISIOTCS HE3aBUCHUMBIMHU OT
JIUHTBOKYJBTYPHI [9, ¢. 75]. MBI He B TOJTHON Mepe COITIACHBI C TaHHOU
MO3ULUEN, OJHAKO MOIJEPKUBAEM MOJOKEHHE O TOM, UTO IIOMYJISAp-
HBIH MHTEPHET-MEM JIETKO IPEOI0JIEBAET SI3bIKOBOM Oaphep, Mopoxaas
HOBBIE€ CEpUU B KaXJI0H S3BIKOBOM KYJIBTYpE, T.€. HOCUT WHTEPHAIHO-
HaJbHBIN Xapakrep» [Tam xe].

AHanornyHod Touku 3peHus npuaepxxusarorcs E.JO. [Inmkosa n
C.P. Abumoga. MccireqoBarenn BEICKa3bIBAIOT MIPEANIONIOKEHHE, YTO HA
JTAHHBI MOMEHT YHUBEPCAILHON SBISIETCS OOJBIIast 4aCTh CYIIECTBRY-
IOIIUX HHTEPHET-MEMOB, «BCJIEJICTBHE YETO UX JIETKO TPAHCINPOBATH U3
OJTHOM A3BIKOBOM MJIM KYJIBTYPHOH cpezpl B uHyto» [10, . 93]. Bmecte ¢
TEM MOJUYEPKHUBACTCS, YTO TOT MJIM MHOW MEM HE BCETa «yHaeTcs pac-
mUQPOBaTh U UCTOIKOBATH C MIEPBOTO Pa3ay, YTO BOBJIEKAET MOJIb30Ba-
Tesiell HHTePHET-NIPOCTPAHCTBA B «MHTEJUIEKTyaIbHYI0 Urpy» [Tam xel].

W3 cka3aHHOTO CTAaHOBUTCS OYEBHIHBIM, UTO B PSAJIE CIy4aeB Mepe-
BOJYMKAaMH HHTEPHET-MEMOB BBICTYIAIOT CAMHU TI0JIb30BATENHN CETH, U3
Yero CJIEIyeT, YTO aBTOPOM TEPEBOIa HE BCET/IA SBISAETCS KOHKPETHBIN
WHJMBHJ, @ B UHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE MOJIyyaeT paclpoCTpaHEeHUe
HaunOoJee ynauyHbli BApUAHT [IEPEBO/ia HHTEPHET-MEMA.
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Ynomsuytas E.JO. [Tumikosoit u C.P. Abunosoit pacumdpoBka u
MPaBUIBHOE MCTOJIKOBaHME MHTEPHET-MEMOB MOTYT MOJpa3yMeBarh, B
TOM YHCJIe, TOUCK aJIeKBaTHOTO MepeBo/ia Ha epeBOAsIINN si3bIK. Kpo-
Me Toro, ucxojs u3 rezuca C. BiskMop 00 YHHKaIILHOM CITOCO0E pa3BH-
THUS K&KIOTO MeMa, oOpaliaeM BHUMaHUE Ha TO, YTO HHTEPHET-MEMBI,
TakuM 00pa3oM, MOTYT MPHUXOAUTH B SI3bIK Pa3HBIMH MyTsIMH. Benen-
CTBHUE TOTO MBI IPUXOANM K BBIBOAY O LIEJIECOOOPA3HOCTH aHATH3a
BO3MOKHBIX CTIOCOOOB MEpEBO/Ia MHTEPHET-MEMOB.

C.A. MapuHMHa XapaKkTepu3yeT HHTepPHET-MEMbI KaK HOBBIH BUJ]
MMapeMHUOJIOTUUECKUX enuuuIl [6, c. 23]. [lapemust — «ManbIii KaHPO-
BBl THIT posibKiIOpa <...> 3arajKa, IpuMeTa, MpudayTka, MmoKelaHue,
CKOpOTOBOpPKay [7, ¢. 295]. Ha 3ToM 0CHOBaHWU MOXKHO MPEATIONOKHTD,
YTO K NIEPEBOY MHTEPHET-MEMOB IPUMEHUMBI TE K€ METOBI, YTO U K
MEPEBOY MAPEMUOIOTHYESCKIX SIHUI.

A.T". Kosommir nipejyiaraeT CiIeayroIme crocoobl mepesoia mnape-
muii [5, c. 8-9]:

1) dpazeonornueckuii (MMONHBIM) SKBUBAJICHT; Hapumep, Shut up
and take my money — 3amknuceo u 8o3bmu mou denveu; Sad Keanu
(Reeves) — I pycmuwiti Kuarny Pues; Grumpy Cat — Cepoumas Kowka
(Taxke pacripocTpaneH nepeBon I pamnu Kom).

2) dpazeonoruueckuii aHanor (YacCTHYHBIA SKBUBAJICHT). B Kkave-
CTBE WJLTIOCTPAIUU HCIIOIB3YyEeM MEepEeBOJI U3BECTHOTO MeMa Winter
is coming — 3uma 6ausxo, a Takxke nepesoq Mema «This is Billy, — B
PYCCKOSI3BIYHOM MHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE UMsI b1 3aMEHEHO Ha MMs
Iemsa: This is Bill. <...> Bill is smart. Be like Bill — Omo Ilema. <...>
Ilems ymnoui. byow xax Ilems.

3) onucarenbHbBIN TIepeBoa. JaHHBIH cTOCO0 TPOAEMOHCTPUPYEM
npuMepoM kpeosr3oBaHHoro meMa «Ermagherd Girl», nzo0paxatorie-
r'O JIEBOYKY C OPTOJOHUYECKUMH cKoOamu Ha 3y0ax. lIpeamomnaraercs,
uyto Ermagherd siBiisercs HCKaXeHHBIM HU3-3a OpeketoB Oh my God. B
JAHHOM citydae Jisi OObSCHEHHsI TPOUCXOXKICHUS aHITIOS3bIYHOTO Ha-
3BaHUSI HHTEPHET-MEMa HCIIOIb3YeTCsT DKCIUTHKAIHSL.

4) kanmpKHpoBaHUeE, KoTopoe, kak nmonaraeT A.I. Komommn, penko
BCTpedaeTcs Ha MpakThke. B kadecTBe MpUMEpOB MOXKHO MPUBECTH
KaJIbKUPOBaHHbIE TIepeBobl: This made my day — Omo coenano mou
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OeHb, a TaKkKe HHTepHET-MeM Make me unsee it — Coenavime meHs pas-
8UOendb 3Mo, TIOYYUBIIHA PACIIPOCTPAHEHHOCTb, I10 HAIlIEMYy MHEHUIO,
BCJIE/ICTBUE YCHIICHUSI KOMHUUECKOTO d(PeKTa OpurnHaa.

5) «TICEBAOIOCIOBHYHOEY» COOTBETCTBUE TIPUMEHSICTCS «B TOM CITy-
4ae, KOrjia B SI3bIKE MePEBOIa HET HU MIOJTHOTO, HU YaCTUYHOTO COOTBET-
CTBUSI TAPEMHH, HO BO3MOYKHO «A300PECTI TIOCIOBUILY Ha JAPYTOM SI3bI-
ke» [5, c. 11]; Ha Hamm B3I, TaHHBIA CITOCO0 MOYKET OBITH HCITOIB30BaH
[IPH TIEPEBOJIC B KOHTEKCTE HHTEPHET-MEMa, TPEOYIOIIETO SKCIUTUKAIIUH,

6) 00epTOHAJILHBIN TIEPEBOJI, UM KOHTEKCTYaJIbHAsl 3aMEHa — YKBHUBa-
JICHT, MICTIOJIb3YEeMBIH JUII MHTEPHET-MeMa TOJIBKO B JAHHOM KOHTEKCTE.

7) OykBanmu3M. B kagecTBe mpumepa OyKBaliu3Ma MOXXHO MPUBECTH
MeM, MTOSIBUBIIUICS B HEO(HUIIHAIBHOM TIEPEBOJIC KOMITBIOTEPHOM UTPBI
«GTA San Andreas» 1 HCTIONIB3YEMBIil B KOHTEKCTE THOEIIH IIEpCOHaKa:
Wasted — Ilompaueno.

B pesynbrare uzydeHus pa3IuYHBIX HCTOYHUKOB OBLT TIOTYYEH Ma-
TepHall, U3y4eHHE KOTOPOTO MO3BOJISET HaM MOATBEPAMUTH CYIICCTBO-
BaHUE crelU(PUKH MTepeBoJia UHTEPHET-MEMOB, 00YCIIOBIICHHOHN HX
MHOT0AaCHEKTHOCThI0. ClielyeT MOMUepKHYTh, YTO HHTECPHET-MEMBI
MIPECTABIISIOT COOO0H KOMIUIEKCHBIN (DEeHOMEH, H3y9YaeMbIid C TOUKH 3pe-
HUS pa3HbIX HAyK, B TOM YHUCJIC U SI3bIKO3HAHUS. TeopeTHUEC KUt aHATH3
MIEPEBOJIOB PA3JIUYHBIX MEMOB ITOJITBEPK/IACT HATMYHUE TPYAHOCTEH NpH
WX aJIaTalyy JIjIs IPUHUMAIOIICH KYJIBTYpbI, KOTOPBIE MOT'YT OBITh Ipe-
OJIOJICHBI HECKOJIBKUMH CIIOCO0aMHU.
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